
 

 

SEGURIDADBÁSICADECUERDAS
Los niños y las cuerdas no hacen una buenacombinación.Cuando las
cuerdas sonaccesiblesa los niños pequeños,estos productos,aparente
menteinofensivos,pueden en riesgos deestrangulamien
to. El Window CoveringSafety Council (Comitéde Seguridad de
Persianas), y lasnormasnacionalesinstan alcontroldetodas lasáreasdel 
hogar en la búsqueda de posiblespeligroscausadospor cuerdas, 
cordoneso cadenas de cortinasy persianas. Siga atentamente las
instruccionesde instalación y uso de los dispositivosde seguridad de
cuerdas que encontrará en el interior de los productos HOME
COLLECTIONº .

Y recuerdeseguirsiempreestasreglasbásicas deseguridad paracuerdas: 
1. Alejetodas las cunas,camas, mueblesy 

juguetes deventanas. Espreferible quelos 
coloque cerca deparedes sinventanas.

2. Mantengatodas las cuerdasfuera del 
alcancedelos niños. Asegúrese dequelas
cuerdas de bucle continuo estén
permanentementeancladasal piso o a la
paredy quelos topes esténcorrectamente
instalados y ajustados para limitar el
movimientodelascuerdas. 

O DELOSTEJIDOS
Efecto en •v•
Lostejidos pueden presentarleves efectosen
"V" y curvaturaen los extremos laterales, 
debidoa queson materialestextiles.Visible
encortinasEnrollables. 

Ondulación de los bordes 
Levesondulaciones enlos bordespueden ser 
percibidas en los tejidos, perono debenser 
consideradas como un defecto. Es un efecto
natural de los textiles cuando tienenmenor
cantidad de apresto en su construcción.
VisibleencortinasEnrollables.

Curvatura en los extremos
Debidoa la naturalezade los tejidos,el
comportamientoen la caída se puede
presentarenalgunasocasionesconcurvatu
raenlosextremos.Estono debe serconside
rado como un defecto. Visibleen cortinas
Enrollables.

Efecto telescopio 
Deacuerdoa latexturay composición delos 
materiales textilesy alprocesodefabricación 
y montajedelascortinas,a medida queuna
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ocasionarque el tejidose desplace a uno de los ladosde la cortina, 
fenómenoconocido como el efecto telescopio,generandocomo 
consecuenciaundesnivel enla baseinferiordehasta5 mmquesehace 
aúnmásevidente cuandolacortinaestátotalmente recogida.

• Hiloslibres de la trama en las orillasdel 
tejido,comunesenlastelasde suaves
cuyo diseño urdimbres distancias
entresí.

• Las telas de Malla Solar puedenpresentaren sus bordes, hilosy leves
espacios quesedebenalpoliésterquecomponea latela.

• Diferencias enlarectituddel material tejido
en la trama y en las urdimbres,generado
porlas enla
dela tela.

• Pequeños nudosy relievesquepueden serencontradosenla tela.

• Cambios en la rigidez del tejido (Ondas),
derivadas del comportamientoespontáneo
de las telas en contacto con diversas
condiciones ambientales.

• Las telaspresentaránleves ondulaciones enla partesuperior e inferior,
dondeseencuentranlasvenas plásticas quelasinsertanenlos 
pórtatelay en las bases.Estoes productodel procesode selladopor
temperaturainvolucrado enelensamble dela cortina.

DETALLESGENERADOS PORCAUSASEXTERNAS

• Acentuación de las ondas en telas, producidas por exposición
prolongada a luz: Laluz demanera directahacialateladelas
cortinasacentuará ondulaciones y otros detallesdelos tejidosdescritos.

• Deshilachamiento en los bordes: La fricciónconstantedel tejidocon
alguna sólida, puedeafectarel cortelateral del producto
generandodeshilachamiento.Este efectose puedegenerartambién
porunainstalación mal niveladadela cortina,porlotanto recomenda
moselusodel nivel enelmomentodelainstalación.

• Efectos del viento:Tenga presente quelaexposiciónal viento (causado
por ventanalesabiertosmientrasla cortinaestá desenrollada o en
operación)puede alterar la alineacióndel enrolladoproduciendo
efectotelescopio y deshilachamiento. 

• Diferencias en tonos: Losproductospueden tenerciertasvariaciones
en las tonalidades de las telas,comparados con las muestras de los
catálogos o show rooms.Estaesunasituacióntípicadelaindustria y no
debe ser consideradocomo garantía.

• Aparición de moho, hongos y manchas: Las telas estan fabricadas a
partir de inertes (Poliester y PVC), sin componentes naturales,
cuya principal caracteristica esla incapacidad para reaccionar,
propagar o proliferar organismos vivientes. No obstante,en
productosa los que no se aplica un procesode limpiezasemanal, la
mezcla y acumulación de mugre / polvo / tierray la excesivahumedad

casos olores incómodos.Estasituación, de ocurrencia pocofrecuente,
no estácubiertaporlagarantíadel producto. Recomendamos aspirar la

delatelaalmenosunaveza la semana. 

• Olores: nuestros productosseelaboran contejidos nuevos, cuyo
oloresinherentealmaterial y/orecubrimientosespecialesderetardan
ciaal fuegoy resistenciaUV.Todosellos libres deplomoy decualquier
sustanciatóxicaparael organismo.No obstantela exposiciónde los 
tejidos enla cubiertadondeseaninstaladospuedegenerarqueolores
externos,ajenos a nuestro control,se impregnen en las telas. La
ocurrenciadeestetipo desituaciones enlaquesegeneranapariciónde
olores externossobrelos no está cubiertapor la garantía de
producto. 

• Sonidos: Tengaen cuenta queel movimiento de la cortinageneraun
sonidorelacionadoconel movimiento de suspartes.La intensidad de
dichaemisióndesonido dependerádela solideze insonorizacióndela

dondeseinstaleelproducto.HOMECOLLECTIONº recomien
da instalar los productosen sólidasqueno propaguen ni

el sonidoemitido porlos mecanismosy no puedeasumir
responsabilidadsobreestetipo desituaciones. 

• Alteraciones del producto: Cualquiertipo de en los 
productosrealizadas por personasajenas a HOME COLLECTIONº 

anularáde manerainmediatala coberturade la garantía.Daños 
ocasionados por un proceso de limpiezaincorrectoo por falta de
mantenimiento no estáncubiertosporlagarantía.

GARANTÍA 

UstedacabadeadquirirunproductoHOME COLLECTION•.Esteproducto
fue fabricadocon materialesy manode obra de la más alta calidad, 
habiendo pasadopor unriguroso procesode control.

A partirde la fecha,esteproductocuenta conunañodegarantíacontra 
materiales defectuososo errores de fabricación.

Lagarantía nocubredefectoso dañoscausadosporefectodeaccidentes,
uso inadecuadodel producto, desgaste natural o por no ser seguidas
correctamentelas instruccionesde instalación,manejo y/o manteni
miento.Deigual manera no cubre daños causado por falta de cuidado
con el productoo causasajenasa HOME COLLECTIONº , tales como 
rayadu ras, golpeso excesode polvo.

En ningúncaso HOMECOLLECTIONº se responsabilizará por daños o 
perjuicioscausados porelmal manejoo mal usodelproducto. 

Para hacer efectiva lagarantíadebe llevarel productoalestablecimiento 
donde fueadquirido,conlafacturade compracorrespondiente.

La tela puede presentar ondulaciones ocasionadas por la tension con
la base al estar enrollada en el empaque. Estas ondulaciones
desaparecerán en algunos dias una vez esté instalada.

Este productoha sido diseñado y fabricado para ser instalado para el
cubrimientode ventanasy parauso eninteriores.

Para mayor información o soporte comunicarse a:
Línea de servicio al cliente: (S7) 601 432 10 00

HOME COLLECTION®

Cortina Enrollable 80/180 

INSTRUCCIONES DE
Y MANTENIMIENTO 

Gracias por elegirnos 

Usted acabadeadquirirunproductocon elrespaldodeHOME COLLECTIONº . 

Porfavor leaatentamente estemanualdeinstalación y mantenimiento 
antesdeproceder a instalar laCortinamarca HOMECOLLECTION". 

HERRAMIENTAS LAINSTALACIÓN 

1.Metro
2.Lápiz 
3.Escalera
4.Taladroy broca1/14"
5.Chazos 1 /14"(incluidos) (instalación a techoo pared deconcreto)
6. Destornilladordeestrella
7.Nivel

1) 2)

Y recuerde seguir siempre estas reglas básicas de 
seguridad para cuerdas:

1) Aleje todas las cunas, camas, muebles y juguetes de 
ventanas. Es preferible que los coloque cerca de paredes 
sin ventanas.
2) Mantenga todas las cuerdas fuera del alcance de los
niños. Asegúrese de que las cuerdas de bucle continuo 
estén permanentemente ancladas al piso o a la pared y 
que los topes estén correctamente instalados y 
ajustados para limitar el movimiento de las cuerdas.

Efecto en "V" 
Los tejidos pueden presentar leves 
efectos en ''V" y  curvatura en los 
extremos laterales, debido a que son 
materiales textiles. Visible en cortinas 
enrollables.

Ondulación de los bordes 
eves ondulaciones en los bordes 
pueden ser percibidas en los tejidos, 
pero no deben ser consideradas como 
un defecto. Es un efecto natural de los 
textiles cuando tienen menor cantidad 
de apresto en su construcción. Visible 
en cortinas enrollables.

• Pequeños nudos y relieves que pueden ser encontrados en la 
tela. 

• Cambios en  la  rigidez del  tejido (Ondas), 
derivadas del comportamiento espontáneo 
de  las  telas en  contacto con diversas 
condiciones ambientales.

• Las telas presentarán leves ondulaciones en la parte superior e 
inferior, donde se encuentran las venas plásticas que las insertan 
en los per�les portatela y en las bases. Esto es producto del 
proceso de sellado por temperatura involucrado en el ensamble 
de la cortina. 

• Acentuación de las ondas en telas, producidas por exposición
prolongada a luz: La luz enfocada de manera directa hacia la tela de las 
cortinas acentuará ondulaciones y otros detalles de los tejidos 
descritos. 

• Deshilachamiento en los bordes: La fricción constante del tejido
conalguna super�cie sólida, puede afectar el corte lateral del producto
generando deshilachamiento. Este efecto se puede generar también 
por una instalación mal nivelada de la cortina, por lo tanto recomenda-
mos el uso del nivel en el momento de la instalación.

• Efectos del viento: Tenga presente que la exposición al viento 
(causadopor ventanales abiertos mientras la  cortina está desenrollada 
o  en operación) puede alterar la  alineación del  enrollado produciendo 
efecto telescopio y deshilachamiento.

•  Diferencias en tonos: Los productos pueden tener ciertas variaciones 
en las tonalidades de las telas, comparados con las muestras de los 
catálogos o show rooms. Esta es una situación típica de la industria y no  
debe ser considerado como garantía.

Curvatura en los extremos 
Debido a la naturaleza de los tejidos, el 
comportamiento en la caída se puede 
presentar en algunas ocasiones con curvatura 
en los extremos. Esto no debe ser considerado 
como un defecto. Visible en cortinas 
enrollables.

Efecto telescopio
De acuerdo a la textura y composición de los 
materiales textiles y al proceso de fabricación 
y montaje de las cortinas, a medida que una 
cortina es recogida o enrollada (caso particular 
de cortinas enrollables), el tejido tiende a 
acomodarse de formas diferentes sobre el tubo. 
Esta característica puede ocasionar que el 
tejido se desplace a uno de los lados de la 
cortina, fenómeno conocido como el efecto 
telescopio, generando como consecuencia 
un desnivel en la base inferior de hasta 5 mm 
que se hace aún más evidente cuando la 
cortina está totalmente recogida.

• Hilos libres de la  trama en  las  orillas del 
tejido, comunes en las telas de �bras 
suaves cuyo diseño de�ne urdimbres 
distancias entre sí.

• Las telas de Malla Solar pueden presentar en sus bordes, hilos 
y leves espacios que se deben al poliéster que compone a la 
tela.

• Diferencias en la rectitud del material
tejido en la trama y en las urdimbres,
generado por las diferentes tensiones en 
la fabricación de la tela.
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•Aparición de moho, hongos y manchas: Las telas estan fabricadas
apartir  de  �bras  inertes  (Poliester  y  PVC),  sin  componentes  naturales, 
cuya  principal  caracteristica  es la  incapacidad para reaccionar, propagar 
o proliferar organismos vivientes. No obstante, en productos a los que no 
se aplica un proceso de limpieza semanal, la mezcla y acumulación de 
mugre / polvo / tierra y la excesiva humedad de algunos ambientes
pueden propagar dichos organismos, justo sobre la capa de mugre arriba 
mencionada, generando en algunos casos olores incómodos. Esta
situación, de ocurrencia poco frecuente, no está cubierta por la garantía 
del producto. Recomendamos aspirar la super�cie de la tela al menos una 
vez a la semana.

• Olores: Todos nuestros productos se elaboran con tejidos nuevos, cuyo 
olor es inherente al material y/o recubrimientos especiales de retardancia 
al fuego y resistencia UV. Todos ellos libres de plomo y de cualquier
sustancia tóxica para el organismo. No obstante la exposición de los
tejidos en la cubierta donde sean instalados puede generar que olores 
externos, ajenos a  nuestro control, se  impregnen en  las  telas. La
ocurrencia de este tipo de situaciones en la que se generan aparición de 
olores externos sobre los tejidos no está cubierta por la garantía  de
producto. 

• Sonidos: Tenga en cuenta que el movimiento de la cortina genera un 
sonido relacionado con el movimiento de sus partes. La intensidad de 
dicha emisión de sonido dependerá de la solidez e insonorización de la 
super�cie donde se instale el producto. REGGIA® recomienda instalar los 
productos en super�cies sólidas que no propaguen ni ampli�quen el 
sonido emitido por los mecanismos y no puede asumir responsabilidad 
sobre este tipo de situaciones. 

• Alteraciones del producto: Cualquier tipo de modi�caciones en los 
productos realizadas por personas ajenas a  REGGIA® anulará de  manera 
inmediata la  cobertura de  la  garantía. Daños ocasionados por un  
proceso de  limpieza incorrecto o  por falta de mantenimiento no están 
cubiertos por la garantía.

Usted acaba de adquirir un producto REGGIA®. Este producto fue 
fabricado con materiales y mano de obra de la más alta calidad, 
habiendo pasado por un riguroso proceso de control.

A partir de la fecha de compra este producto cuenta con 2 años de 
garantía contra materiales defectuosos o errores de fabricación.
La garantía no cubre defectos o daños causados por efecto de 
accidentes, uso inadecuado del producto, desgaste natural o por 
no seguir correctamente las instrucciones de instalación, 
manejo y/o mantenimiento. De igual manera no cubre daños 
causados por falta de cuidado con el producto o causas ajenas a 
REGGIA®, tales como rayaduras, golpes o exceso de polvo. En 
ningún caso REGGIA® se responsabilizará por daños o perjuicios 
causados por el mal manejo o mal uso del producto.

Para hacer efectiva la garantía debe llevar el producto al estableci-
miento donde fue adquirido, con la factura de compra correspon-
diente. Este producto ha sido diseñado y fabricado para ser 
instalado para el cubrimiento de ventanas y para uso en interiores.

Para mayor información o soporte comunicarse a Hunter Douglas 
de Colombia S.A.S

Línea de servicio al cliente: (57) 601 432 1000 Ext: 6127
Celular: 316 874 10 54 E-mail: reggia.colombia@hdlao.com 
Visitar: www.reggia.com.co
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Usted acaba de adquirir un producto con 
el respaldo de REGGIA®.

Por favor lea atentamente este manual de 
instalación y mantenimiento antes de proceder
a instalar la Cortina Enrollable marca REGGIA®.

También puedes ver el 
video de instalación de 
este producto escaneando 
el siguiente código QR. 
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1.  Metro
2. Lápiz
3.  Escalera
4. Taladro y broca de 3/16”
5. Chazos 3/16” (incluidos) (instalación a techo
     o pared de concreto)
6.  Destornillador de estrella
7. Nivel 
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Los niños y las cuerdas no hacen una buena combinación. 
Cuando las cuerdas son accesibles a los niños pequeños, 
estos productos, aparentemente inofensivos, pueden 
transformarse en riesgos de estrangulamiento. El 
Window Covering Safety Council (Comité de Seguridad 
de Persianas), de Estados Unidos, y las normas nacionales 
instan al control de todas las áreas del hogar en la 
búsqueda de posibles peligros causados por cuerdas, 
cordones o cadenas de cortinas y persianas. Siga 
atentamente las instrucciones de instalación y uso de los  
dispositivos de seguridad de cuerdas que  encontrará en 
el interior de los productos  REGGIA®.
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Sistema opuesto

Sistema de control

Tornillos

Chazos

Soporte de 
instalación
izquierdo

Soporte de 
instalación
derecho

Sistema de 
control y 
opuesto

Sujetador 
de cadena

6

6

1

1

2

2

DESCRIPCIÓN ILUSTRACIÓN CANTIDAD

 2. Abra la pestaña plástica del 
soporte en ambos extremos.

Instale la cortina
sistema de 

control en la abertura en forma de
cruz del soporte de instalación.

4. 

c
 

v
v 

 

 

 v

1.  

3. Inserte el sistema opuesto al
interior de la pestaña plástica 
y asegúrela. 

v

Tenga en cuenta las diferentes piezas a usar en su 
instalación.

CÓMO INSTALAR EL SISTEMA OPUESTO DE SU 
CORTINA ENROLLABLE

Identi�que en el sistema 
opuesto la abertura mayor.

Inserte el dispositivo en 
el canal que forma el tubo 
en su interior.

Ejerza presión hacia adentro 
hasta que el extremo interior 
del soporte tenga contacto 
con el tubo .

(Los chazos son convenientes 
únicamente en paredes 
sólidas, no drywall, para 
estos casos solicite asesoría 
de profesional).

CONTENIDO
DESCRIPCIÓN 

Chazos

Soportede
intalación
izquierdo

Soportede
intalación
derecho 

Sujetador
decadena

ILUSTRACIÓN CANTIDAD 

6 

6 

2 

0 SOSPARA LACORTINA
Antes deinstalarsu CortinaEnrollableusted
debe lo siguiente:

• Si va a instalarla cortinafuera o dentro
del marcodela ventana.

• Si va a instalarlos soportesde
instalacióna techoo a pared.

FUERA DEL MARCO DE LA

si lossoportesa techo o pared.
Mida o simule con la persiana la posición
ideal donde será instalada. Con un lápiz
marque los puntos donde deberán ir los
soportesde instalación.

• Asegúresede instalar los soportesnivelados
paraevitarel malfuncionamientodela cortina.

• Utilizandoel soportecomoplantilla,marquelas
posiciones donde ubicará los tornillos, los
cualesdeberánir a la mismadistancia al ancho
de la cortina. Taladre de /1 "
de diámetroe inserteloschazos.

• Asegurelos soportesutilizandolos tornillos.

(Los chazos son
convenientesúnicamente 
enparedessólidas,no

para estos casos 
soliciteasesoríadeun
instalador

Instalación a pared*
1.Abrala pestaña plástica del

soporteen ambosextremos

3. Inserte el sistema opesto

2. Instale la cortina de atrás lac o t
insertando primero el sistema de control 
en la abert ra en orma de cr del 
soporte de instalacin.

4.

DENTRO DEL MARCO DE LA

• si los soportesa techo o pared.

• Midao simulecon la cortinala posiciónideal
donde seráinstalada. Con un lápiz marque
los puntosdondedeberánir los soportesde
instalación.

Asegúresedeinstalarlos niveladospara
evitarelmalfuncionamientodela

• Utilizandoelsoportecomoplantilla,marquelas
posiciones donde ubicará los tornillos, los
cualesdeberánir a la misma distancia al ancho
dela Taladre ori de /1 " de
diámetroe inserteloschazos.

• Asegurelossoportesutilizandolostornillos.

chazos son convenientesúnicamenteen
paredes sólidas, no d para estos casos
solicite deuninstalador

- La cadena decontrol debe quedarubicada 
por delantedela cortina 

Instalación a techo*
1.Abra la pestaña plástica del 

soporteenambosextremos 

3. Inserte el sistema op esto
 interior de  pest p ástic

y segúre .

2. Instale la cortina sperior
ransl cida insertando primero el

sistema de control en la abertra en
orma de cr del soportede

instalaci n.

4.

CÓMO UTILIZAR V LIMPIAR LACORTINA
Para operar las cortinas encontrará una
cadena ubicada en cada extremo que le
permitirá subir y bajar la cortina elegida
deteniéndola en el punto que desee.
Cuando desenrolle la cortina en su totalidad
debe tener cuidado de no forzarla pues
podria desprender la tela o invertir el
sentido de la misma causando problemas
en su operación.

Utilice un plumero o la aspiradora con una
boquilla suave y limpia para quitar el polvo
acumuladoenla delatela.

2. Si la tela se ensucia o mancha, utilice
productosdetergentessuavescomocremas
multipropósito.Aplíquelay frotesuavemente
sobrela manchay luegoretirelos excesos
conunpañohúmedo.

0 CÓMOCOLOCARELSUJETADOR DE CADENA

1 2 

Instaleel sujetador decadenaa la pared y reduzca
el riesgo de estrangulamientoen bebés y niños
pequeños.Ubique el dispositivojusto al de
donde se un bucle en la cadena. Inserte
la cadena en el espacio interior que el 
dispositivoen de"P"ymarqueconunlápizla
posición ideal (ver 1). Paraoperarla cortina
ustednodeberáporningúnmotivosacarlacadena
del dispositivo,simplementeeviteque la cadena
quedemuy tensionada,pues esto provocará un 
mal funcionamientode la cortina.Posteriormente
taladre un de /1 " de diámetroe inserte
un chazo y tornillo(ver 2).

Nota: Reviseconregularidadelsujetadordecadena
para quenose o suelte.Coneltiempo
el dispositivo se puede desajustary generarun 
potencialpeligrodea o estrangulación.

1.

Sistema de
control y
opuesto

1

2 

1

Tenga en cuenta las diferentes piezas a usar en
su instalación.

CÓMO I NSATALAR EL SIS TEMA OPUE STO DE SU
CORT I NA ENROLLA BLE

en el Inserte el

el

el

 interior de  pest
p ástic y segúre .

Sistema

1
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Mida o simule con la cortina la posición ideal donde será 
instalada. Con un lápiz marque los puntos donde deberán ir 
los soportes de instalación.

Asegúrese de instalar los soportes nivelados para evitar el mal 
funcionamiento de la cortina.

Utilizando el soporte como plantilla, marque las posiciones 
donde ubicará los tornillos, los cuales deberán ir a la misma 
distancia al ancho de la cortina. Taladre ori�cios de 3/16" de 
diámetro e inserte los chazos suministrados.

Asegure los soportes utilizando los tornillos suministrados.

 

•

•

•

•

De�na si instalará la cortina dentro o fuera del marco de la ventana. 
Recuerde que el ancho de la cortina corresponde a la distancia de 
extremo a extremo de la cenefa. Si decide instalarla dentro del 
marco tenga en cuenta que puede tener �ltración de luz en los 
extremos. Si desea reducir el paso de la luz se recomienda instalar 
por fuera del marco de la ventana dejando 10 cm adicionales a cada 
lado.

Inserte la cortina de adelante 
(Translúcida) siguiendo los pasos 2 y 3.
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Mida o simule con la cortina la posición ideal donde será 
instalada. Con un lápiz marque los puntos donde deberán ir 
los soportes de instalación.

•

Asegúrese de instalar los soportes nivelados para evitar el mal 
funcionamiento de la cortina.

Utilizando el soporte como plantilla, marque las posiciones 
donde ubicará los tornillos, los cuales deberán ir a la misma 
distancia al ancho de la cortina. Taladre ori�cios de 3/16" de 
diámetro e inserte los chazos suministrados.

Asegure los soportes utilizando los tornillos suministrados.

•

•

•

(Los chazos son convenientes únicamente en paredes sólidas, 
no drywall, para estos casos solicite asesoría de profesional).

*NOTAS:
La cadena de control debe quedar ubicada 

2. Abra la pestaña plástica del 
soporte en ambos extremos.

Instale la cortina superior (Translúcida) 
insertando primero el sistema de control 
en la abertura en forma de cruz del 
soporte de instalación.

1.  

4. 3. Inserte el sistema opuesto al
interior de la pestaña plástica 
y asegúrela. 

Inserte la cortina  
siguiendo los pasos 2 y 3.

ADVERTENCIA: En ningun caso abra los soportes
para forzar la entrada o salida de las cortinas.

Para operar las cortinas encontrará una cadena 
ubicada en cada extremo que le permitirá subir 
y bajar la cortina elegida deteniéndola en el 
punto que desee. Cuando desenrolle la cortina 
en su totalidad debe tener cuidado de no 
forzarla pues podría desprender la tela o invertir 
el sentido de la misma causando problemas en 
su operación.
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Instale el sujetador de cadena a la pared y reduzca el 
riesgo de estrangulamiento en bebés y niños peque-
ños. Ubique el dispositivo justo al �nal de donde se 
forma un bucle en la cadena. Inserte la cadena en el 
espacio interior que forma el dispositivo en forma de 
"P" y marque con un lápiz la posición ideal (ver grá�ca 
1). Para operar la cortina usted no deberá por ningún 
motivo sacar la cadena del dispositivo, simplemente 
evite que la cadena quede muy tensionada, pues esto 
provocará un mal funcionamiento de la cortina. 
Posteriormente taladre un ori�cio de 3/16" de 
diámetro e inserte un chazo y tornillo (ver grá�ca 2).

Nota: Revise con regularidad el sujetador de cadena 
para veri�car que no se a�oje o suelte con el tiempo el 
dispositivo se puede desajustar y generar un potencial 
peligro de as�xia o estrangulación.

Pestaña de 
Instalación Soporte de 

Instalación

Aviso Importante: En caso de instalar la cortina a 
techo debe cambiar la posición del sistema de 
control al lado contrario del tubo para ambas 
cortinas. Puede hacerlo, siguiendo los pasos a 
continuación.


